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Igy ünnepelt Páris 

10.000 lőnui hadsercé vo- 
nultel Lebrun clnök clőtt 
Angol oszfagoz a francia ünnep díiszszemléjén 

(Páris.) A Basfille megos- 

iromlásának, a írancia forrada 

lom kitőrésének 150-ik évfordu 

lóját olyan rendkivüli disszel 

és pompával, űnnepelte meg 

az idén Franciaország, ami- 

lyenre nem volt példa az el- 

mult másfél évszázad alatt. A 

nemzeti űnnepen a kőztársa- 

ság elnőkétől kezdve az apa- 

csokig, minden párisi ember 

a szó szoros értelmében az 

uccán volt és az életfontossá- 

gu űzemek kivételével, min- 
denűti szűnetelt a munka, - 

hogy mindenki győnyörkőd- 

hessék a pazar látnivalókban 

és kedve szerint vigadhassék a 

nyilvános helyeken. Az évnek 

erre az egyetlen napjára „is- 

ten békét kötőttek egymással 

emberek és osztályok és fele 
désbe merülnek az egyéni és 

az országos bajok, amelyekből 

eléggé kijutott a francia nem- 
zetnek az elmult hónapok hő- 
sies erőfeszitései során. 

Az ÉElysée-palola parkjában 

csűtöőrtők este rendezelt nagy 

garden pariyval kezdődőtt 

meg az űnnepségek sorozata. 

A kerti űnnepélyt Lebrun el- 

nők rendezte a különbőző íran 
cia gyarmatokról Párisba érke 
zett benszülőtt előkelöségek 

számára. 

A legsőtétebb bőrű szenegál 

négertől a sárgaarcu kinaiakig 
minden népfaj képviselve volt 
az estélyen. 
Közben alig néhány száz mé 

ternyire a palota kertjeitől a 

párisi férfiak és nők külőnbő- 

ző takarókkal és megfelelő 
élelmiszer készletekkel felsze- 

relve, gyűlekezni kezdtek a 

Champs, Elyséen, hogy jó he- 

lyei biálositsanak maguknak a 
diszszemle megtekintésére. 
A katonai parádé, tűndéri 

kiviógitás, az uccai ének- és 

táncelőadások és egyéb nép- 
önnepélyszerű mulatságok mel 
lett uj látványos atirakcióról 

gondoskodtak az idén: a vá- 
roshéza előtt vagy százméte- 
res beton- és vasoszlopot emel 
tek, amelyre ma hajnalban 
felhuziták a világ legnagyobb 
lobogóját, a háromszáz négy- 
zelméter nagyságu piros-fehér- 

kék zászlót. 

Katonai és más zenekarok 

már korán reggel zenélve bejár 
ták a főváros uccáiil, a diszme- 

net uivonalait már hajnalban 
százezrek lepték el, de sokez- 
ren még az éjjel elfoglalták a 
legjobb helyeket, hogy minél 
jobban láthassák a hadsereg, 
a francia és a külfőldi előkelő 
ségek felvonulását. Az utób- 
biak közőtt három angol mi- 
niszler is van: Hore Belisha 

hadűgyminiszter, Dudley Po- 

und, a zadmiralitás első lord- 

ja és Sir Cyrill Neweall légügyi 

marsall. 
Az Efoiledől a Concordeig 

vonulnak el az anyaország és 
a gyarmatlok mintegy 40 ezer 
fönyi válogatott csapatai, akik 
kel ezuttal előszőr meneltel- 
nek egyűtt a küjőnböző fegy- 
vernemekhez tartozó angol 
katonai osztlagok is, tűntető ie 
léül annak, hogy milyen szo- 
ros szővetség fűzi egymáshoz 
a brit és a francia birodalmat. 

A diszfelvonuás élén, zene- 
karok mögött, a kűülönböző is- 
kolák növendékei haladtak. - 
Őket követte Billotte tábornok 
párisi katonai kormányzónak. 
valamennyi kivonult csapat fő 
parancsnokának vezetésével a 

párisi katonai kerüűlet vezér- 

kara. Montagne tábornok, pá- 

risi hadtestparancsnok és Her- 

billon tábornok, városparancs- 

Oradea-Nagyvárad, Piata Mihai Viteazul Viteazul 

nok, a felsőé katonai iskolák 

tisztijelöltjei és a gyalogezre- 

dek, élükön az angol osztagok 

kal, Gárdaezredek és gyarmati 

ezredek mögött a haditengeré- 

szek századai haladtak, köz- 

tük a tengeralattjárók tisztjei- 

ből és legénységéből alakitott 

különitmény. 
A gyalogságot könnyü és ne- 

héz tüzérség, harci és páncél- 

kocsik és más motorizált egy- 

ségek követik, majd huszár- 

ezredek, dragonyosok. vértesek 

és festői keleti egyenruhájuk- 

ban spahik vonultak el az ál- 

lamfő, a kormány, a diplomá- 

ciai testület és egyéb notabili- 
tások előtt. 
A repülőrajok az idén nem 

várták b a menet végét, hogy 

csak azután mutassák be bra- 

vuros gyakorlataikat, hanem a 

diszmenet egész ideje alatt fel- 

deritő és vadászgépek, nehéz 

bombavetők és „repülő erő- 

dök" keringtek a diszmenet fö- 

lött. Közöttüűk volt 52 angol 

bombavető is, amelyek zárt ala 

kulatban tisztelgő köröket ir- 

tak le az űnneplő közönség fö- 

lött. 
Az órákon át tartó felvonu- 

lás alatt a közönség lelkesen 

ünnepelte a népszerü poilu-ket 

és vharosan megtapsolta a brit 

hadsereg diszruhás gárdistái 
és egyéb válogatott osztagait. 

DALADIER: „Hranciaorszád minden fá- 

madás cllen megvédi aszabadságot 
(Páris). Daladier miniszter- 

elnök nagy beszédet mondott, 

amelyet a rádió is közvetitett. 

Daladier többek között a kö- 

vetkezőket mondotta: 

Ez a nap az emberiség felsza 

baditásának űnnepe.e A köz- 

társaság büszke haderejére, a 

mely ma felvonul előttünk és 

ezuton mondok hálás köszöne- 

tet minden francia polgárnak, 

aki sulyos áldozatokat hozott, 

hogy a francia haderő mai egy 

sége és ereje megszülethessen. 

Ma megkapjátok az első jutal- 

mat, mert ez a hadsereg, ame- 

lyet felszereltetek, szabadságo- 

tok őrzője lesz. 

Mi nem fenyege.senkit, 

nem álmodunk nhóditásról, a 

mi hadseregűnk a békét és sza 

badságot akarja megvédeni, a 

civilizációt, amelyet soha nem 

fenyegetett nagyobb veszély, 

mint ezekben az időkben. 

Fraciaország hü marad tör- 

ténelméhez, ebben az ország- 

ban minden faju és vallásu pol 

gár hü a francia szellemhez, 

mert jólétet és békét találtak 

ebben az országban. 

- Engedtessék meg nekem, 

fejezte be beszédét Daladier, 

hogy a baráti Franciaorszag 

üdvözletét küldjem mindazok- 

nak az államoknak, amelyek a 

szabadság szellemében tevé- 

kenykednek és mindazoknak, 

akik a függetlenség és szabad 

szellem rajongói. Ezeknek üze- 

nem, hogy a nagy és erős fran- 

cia hadsereg minden támadás 

ellen megvédi az emberi mél- 

tóságot és a szabad országok 

szabadságát. 

HOARE BELISHA: Az angol és 

francia egyesülés természetes 

és jogszerinti 

(Páris). A julius 14-i nagy 

ünnepségen, mint ismeretes, - 

résztvett Hore Belisha angol 

hadügyminiszter, aki visszauta 

zása előtt nyilatkozatot alott a 

párisi sajtónak. Kifejtette, 

hogy megcsodálta Franciaor- 

szág nyugalmát. Az angol ka- 

tonai különitmények örömmel 

és bűszkeséggel vettek rész a 
francia bajtársak oldalán ezen 
az ünnepségen. Nyilatkozatát 
az angol hadügyminiszter az- 
zal fejezte be, hogy az angol és 
francia erők egyesülése termé- 
szetes és jogszerinti. 

Mai számunk 8s oldal, 2 lei 



Hétfő, 1939. julius 17, 

Muvé lesz az alsószoknya, 
Az egész világ, falán maga 

Páris is csodálkozva velte lu- 
domásul, hogy a divaiban ha- 
talmas változás állott be: az 
alsószoknya ujra visszatért. 

Páris idei bemutatója abszo 
lut uj vonalat hozott: fűzőtt 
derék, szélesitett vállak s erő- 
sen kitartott szoknya, sőt 
este krinolin. A „divai" azon- 
ban idén nemcsak szenzációt 
akart kelteni, hanem szenfi- 
mentalizmust akar! sziveinkbe 
lopni. Kis csalással és moder- 
nizálással anyáink és nagy- 
anyáink békevilágát hozia 
elénk, A zizegő szoknyák suso 
gása magára akarta vállalni 
még a politikai feszültséget is 
s az ember azt képzelhetné, 
hogy az alsószoknyák su- 
hogása tőlti meg izgalommal 
a levegőt. 
De Pesten, ezt a poii- 

tikát takargató romaniikát 
tönkretették. A pesti illetéke- 
sek vagy nem akariák vagy 
tényleg nem értették meg az 
uj divat lényegét: a nőies 
vonalat. 
Tőrtént pedig a nagy téve- 

dés az alábbi okokból: A 
„nagy szolónok"-ban divik az 
a szokás, hogy mielőtt a tulaj- 
donos elutazik Párisba, itthon 
készittet kollekciót, amit a fő- 
szabásznő vagy az űzleivezető 
périsinak jeleni be a I vá- 
sórló hőölgyeknek. Amikor az 
tán a divatbemutatóról haza- 
érnek, 223 magukkal hozolt 
eredeti modellel bővitik ki a 
cca 50-60 darabból álló kol- 
lekciót s néhány nap alatt be- 
fejezik az itihon hagyoti ruhá 
kat, amiken kisebb-nagyobb 
igazitásokat eszkőzőlnek s a 
legujabb diszitésekkel láinak 
el 
Idén már számitottak a bővi 

tett korongszabásu szoknyára 
s az előkészitett mintadarabok 
is majdnem mind gloknii rak- 
iak, de sajnos, nem minden- 
féle glokniszabás alá alkalmas 
az alsó-szoknya s igy a divai- 
vonal a szélesen kitarfott ( és 
nem gloknis) szoknya bizony 
elmaradt, hiszen nem lehet, 
hogy annyi munkadij és anyag 
kárbavesszen ilyen „csekély- 
ség miatt. A „kicsikre nem 
nézünk alapján fehát a mno 
dellruhák" csak lényegifelen 
váliozáson estek át. Csupán 
egy gondjuk marad! a pesti 
szalon-tulajdonosoknak: Mit 
csináljanak a ruhák aljára, 
hogy legalább alsószoknya jei 
leget kapjanak? 

Erre a fontos kérdésre a kon 
fekciósoktól kantak feleletet, 
kik szintén hazatértek Páris- 
ból és rohamlépésben elkészi- 
tették a kirakaiok részére az 
első darabokat. Ök minden 
esztendőben, ugy most is főleg 
az ocsoságra figyeltek s igy ter 
mészetesen az alsószoknyát 
ők is elhagyták. (Hiszen az al- 
sószoknya dupla anyagot és 
kiadást jelent, amit az ala- 
csony árakra épitő cégek nem 
birtek volna behozni.) Kitalál 
ták lehát a bordűrt s amig Pá- 
risban a lépésnél meglibbenő 

Divatba jött az alsószoknya 
amig Párisból Budapestrte er 

szoknya alatt a keményitett széfodoral és batiszttól készült alsószoknya 
volt látható, nálunk a ruhák 
alját keskeny szegéllyel fejezik 
be, megadva az „1939, év nyá- 
ri divafjának karakterét." 

Egyik őtlet szűli a másikat 
s igy csipkével, szalaggal, plisz 

? zi 

t.ék c. 

egyéb hasonló 
dolgokkal szegélyezik a szok- 
nyákat, A szalonok boldogok 
voltak, amikor a kirakatokban 
meglátták a „zseniális tipet" 
s hanyathomlok varrogattak 
ők is ilyesmit a szoknyákra, 
de hogy valami differencia mé 

gis legyen kőzőttűk s a konfek 
ció közölt, hozzátalállák az 
applikált bordűrt is, amit az- 
tán a konfekció veti ál. 
Az egész eseilben tanulsá, 

és lényeg: Ne szekáld a szabo 
nődet a francia divaibemuia 
tókkal egyidejűleg uj ruhák- 
kel, mert! akkor kénytelen 
sajét maga kreálni fazoni, ami 
bizony nem mindig egyezik a 
párisi modellekkel, 

fólhy Mici. ..... .................... *.. 

Megsemmisíelfe a sepsiszen győrgyi 
törvényszék a bodoki „Matild-forras" 
társfulajdonosai ellen inditolt eljárást 

A birósá g érdembeli tárgyalás mellőzésével adott hbelyet Istrate Micescu per gátló kifogásainak 
(Sepsiszentgyörgy). A sepsi- 

szentgyörgyi törvényszék egyik 

tanácsa, Vestemean törvény- 
széki elnök elnöklete alatt ked- 
den délelőtt kezdte meg a bo- 
doki Matild-borvizforrás ügye- 
ben inditott eljárás főtárgya- 
lását. 

Néhány sepsiszentgyörgyi 
román közéleti férfiu mozgal- 
mat inditott annak érdekében, 
hogy a bodoki Matild-borviz- 
forrás tulajdonjogát az eredeti 
birtokosoktól: Bodok, Zoltán, 
Étfalva, Gidófalva, Fotos, Mar- 
tonos, Angyalos. Sipsibessenyő 
és Eresztevén községek közbir- 
tokosságainak több mint 1100 
résztulajdonosának birtokából 
átirják a fenti politikai közsé- 
gekre. A rendkivül bonyolult 
perhalmazban vitássá tették a 
forrás tulajdonjogát és a sepsi- 
szentgyörgyi törvényszék eljá- 
rást inditott annak a vádnak 
tisztázására, hogy a borvizfor- 
rás kihasználására a tulajdo- 
nosok csalárd uton Szerezték 
meg a bányatörvényben előirt 
validálási határozatot. 
A keddi tárgyaláson a bo- 

doki borvizforrás birtokosainak 
képviseletében Istrate Mitescu 
volt külügyminiszter, a neves 
bucuresti jogász töpbb pergátló 
kifogást terjesztett a biróság 
elé s kérte azoknak alapján az 
ügyésztől meginditott kereset 
elutasitását . Beszéde végén 
utalt arra, hogy az ehhez ha- 
sonló perek nem szolgálják a 
mai kormányrendszer becsüle- 
tes célkitüzéseit. Az űgyész és 
az állam, valamint a politikai 
községek képviseletében meg- 
jelent ügyvédek replikái után a 
biróság pénteken délelőtt 12 
órára tüzte ki a pergátló kifo- 
gások tekintetében hozandó ha- 
tározat kihirdetését. 

Pénteken a törvényszék Ves. 
temean-tanácsa 1 óra 15 perc- 
kor hirdette ki döntését Istrate 
Micescu pergátló kifogásaira. 
A döntés szerint a biróság he- 
lyet ad az előterjesztett per- 
gátló kifogásoknak s az ügyész 
től beadott keresetet elutasit- 
va, az ügyben megszüntette az 
eljárást. 
A sepsiszentgyörgyi törvény- 

szék döntése óriási feltünést 
keltett, annál is inkább, mert 
a biróság nem is ment bele a 
rendkivűl bonyolult ügy érde- 
mi tárgyalásába. Nemcsak Bo- 

dok és a társtulajdonos közsé 
g6k közbirtokosságának tagjai. 
hanem az egész Székelyfölc 
megelégedéssel értesült az ál 
datlan űgyben hozott itél 

.... ........ 

30 ezer angol és írancia katon. 
vonult fel Lebrun előtt 

(Páris.) A julius 14-iki űn- 
nepségek Párisban a kőziársa- 
sági elnők előtt megtarioti ka- 
tonai diszszemlével kezdődőtt 

30 ezer francia és angol kato- 
na velt részt a diszszemlén. A 
mene!l felett 400 repülőgép ke- 
ringett. 

szsmamamszansmomamzemase 

Anya és leánya együtt mér- 
gezték meg maguxat egy 
bucurestii luxus szállóban 

(Bucuresti.) A bucurestii 
Boulevard hotelben tegnap 
reggel különös kettős öngyil- 
kossági kisérlet történt. Hosz- 
szabb idő óta a szállodában 
lakik Cisesoglu Caliopa 48 
éves asszony 17 éves leányával 
Nadiával, Mint minden reggel, 
tegnáp is fél 8-kor a szobaasz- 
szony be akart nyitni hozzájuk 
de az ajtót zárva találta és ko- 
pogtatására sem kapott választ 
Jelentette a szálloda vezetősé- 
gének, amely erőszakkal kinyi 
totta az ajtót és ágyában esz- 
méletlenűl találta a két nőt. - 
Azonnal éresitette a mentőket 
akik megállapiották, hogy az 
anya és leánya szublimáttal 
megmérgezték magukat. Allapo 
tuk sulyos és dacára a kórhá- 
zi ápolásnak, még órák multán 
sem tértek magukhoz. 

Az öngyilkosság okát egy- 
előre titok fedi. Bizonyos 
hogy anyagi okok nem szerepel 
hettek, mert a Boulevard szál 
ló árait tekintve luxus szállo- 
dának számit és a személyzet 
az 1 számu szoba lakóinál 
pénzzavart soha nem tapasz- 
talt. Valószinűleg mindaddig, 
amig a két öngyilkost ki nem 

hallgatják, nem derül fény a különös öngyilkosságra. 

Saját termésü 

FAJBOROK 
kisüsti pálinkák olcsó árban 
1 liter já asztali bor 10 Lei 

„ vételmél elLei 
Marghitai Uradalom borlerakata 
Oradea, Piata Mihai Viteazul 1. 

(Füchsi palota) 

Péntekre virradó éjszaka 
mindketten meghaltak. Először 
az anya, négy órával később 
a lánya halt meg. 

Pénteken reggel egy görös 
kereskedő jelent meg a Boule- 
vard-szállópan és Kesisoglu 
asszonyt kereste. Közölte, hogy 

az a csekk, amelyet a két ön- 
gyilkos nő annyira várt és 
amelynek késéséért követték 
el minden valószinűség szerint 
az öngyilkoságot. 
vevvvvvvvvvvVVEVYIV? 

Cimn a kiadóban 



Héttő, 1939. julius 17. 

Heti 

Menetjegy oda-vissza, teljes 

ellátás elsőrendü hotelben 

Indulás mindemvasármani 

10 nap 2990 lei 
Jelentkezni az oradeai menetjegyirodákban : 

Wagons-Lits/Cook 
Bulv. Regele Ferdinand 2. Telefon 22-22

 

ROMÁNIA Revész 
Bulv. Regele Ferdinand 4. Telefon 12-12 

lcsó egyéni pauschal-kurák a Fekele enger bármely részére! 

A lógázálarctól a vasuti hatasz- 

tróták elháritásának feltedezéséig 
Milyen talá mányokra kértek szabadalmat a romániai feltalálók

 

(Nagyvárad.) Néha a hiva- 
talos lapban is találhatunk ér- 
dekes olvasnivalót. Feltétlenül 
érdeklődésre tarthat számot 
például a nemzetgazdasági mi 
niszteriumnak az a kőzlemé- 
nye, amelyben 

a Romániában elísmeri ila- 
nulmányi szabadalmakról 
nyuji tájékoztaiási. 

Figyeljük meg, mit találnak 
fel, mire kérnek szabadalmait 

a mai vésztlerhes időkben a 

teltalálók. 

A 2761 számu 
Rirályi aekrétum 

alapján a következő találmá- 
nyokat szabadalmazták: 

Pernyész Dezső: Buza és hű 
velyhámozó gépalkatrész. 
Weil Stefan: Eljárás üvegek 

diszitésére és részleges beezüs- 
tózésére. 
Allgemeine Holzimpragnie- 

rung S. m. b. H.: Sók és fluor 
keverékére vonatkozó eljárás 
fa konzerválására. 
Eugen Richier és Thomas 

Szedlacsek: Épitési lemez 
Standard Oil Developmeni 

Company: Petroleumszondá- 
hoz szükséges elektíromos ké- 
szűlék. 
Magyar Wolíram lámpagyár 

Krernenezky János: Eljárás a 
rádió mellékzőrejemek kiku- 
szőbőlésére. : 
Rudolf Sandell: Tojásdoboz. 

- 

Vasúti összeütkö- 
zés elháritására 

David Ribonivici - ugy lát- 
szik Maiuska Szilvesztlerrel 
akar versenyezni, 

vasuti ősszeülközések elhá- 
rilására vonaikozó ialál- 
mányi szabadalmaztaiott. 

Jean Mandel pedig szőrmék 
2s ruhák megőrzésére 
mas zacskót szabadalmazia- 
tloit. Mauriciu Síracker gyű- 
mőlcsős ládára kér szabadak- 

mat, Constantin N. Munteanu 

pedig ujfajta automobil kerék- 

pneumatikot. Pártos László a 

földalatti olajak felismerési el- 

járására kér szabadalmat, a 

Baudix Aviation Corporation 

ugyancsak 

„légköri paraznáknak ki- 

küszöbölésére kapoli szaba- 

dalmal. 

Három ujabb petroleumfino- 

mitási szabadalom után meg- 

tudhatjuk hogy Vladimir Du- 

mifrijevic Popov az automata- 

mérlegekre nyujtott be szaba- 

dalmat, 

a pilseni Skoda gyár pedig 

légi torpedóra és mechani- 

kusan meggyulladó kézigrá- 

náira, valamini tűzérségi lő- 
vedékekre. 

A huorcios feltalálók 
Leon Emile Remondy ugyan 

csak lővedékkel kapcsolatos 

MAGYAKSAG 

találmmányra kér szabadaimat. 
A Rhemmetall Borsig Akicnu 

geschellschaft is különleges g6 
lyótalálmánnyal szerepel, 

a „Saragaz" pedig ló-gázál- 

arcia kéri szabadalmali. 

Gh. Popovici ujfajta bombabiz 

tos menedéket ifalált fel. Hő- 

rom ujabb találmányt kér sza- 

badalmaztaini a Skoda gyár, 

háborus ialálmánya van a 

Neyo Dunler Puck Afien- 

geschellschaft az automatafegy 

verek ravaszánál szerepel ufi- 

tással, Petre Lupu gázálarcra 

kért szabadalmat, Kiss Ernő uj 

redőnyfajtát talált fel, egy női 

feltoaláló, Mari Maximan pedig 

a mérges gázok egyszerre tőr- 

ténő közömbösitésére kéri sza 

badalmat. 

Tőbb kűülföldi találmány ro- 

mániai szabadalmazlatása 

után feltűnik a felsorolásban 

Dumítru D. Tuusu neve, aki 

az uszás tudományának 

könnyebb megtanulási mód 

jái találta fel. 

Cyrill Nocmann az öőrőökégő 

kályhát találta fel. 

Marion Antal, Szekeres Jó- 
zsef és Schőnfeld Géza pe- 

dig számjegyek, belük, hant 

jegyek, színek, rajzolt és 

plaszikai képek elemeinek 

kombiínációjára vonalkozó 

eljárási szabadalmaztatlák. 

Larg Emil egy ujfajtla társasjá- 

tékot. Ezek tehát a legui bb ta 

lálmányok. (p. m.) 

Az uj mezőgazdasági tervezet szerint 

a tíz holdon aluli lő dbirtok csak egyetlen 

örökösre hagyható 
Az ország mezőgaz 

Corneteanu mezőgazdasági 

miniszter a napokban tartott 

beszédének feltünő érdekess
ége 

volt az, amely a törpebirtokok 

elszaporodásáról szólt. A mi- 

niszter kimutatta, hogy az or- 

szág 3.200.000 földmüvelője kö-
 

2ül csak 12 ezer van 200 h
old- 

hál magasabb földbirtokkal. A 
tiz holdnál kisebb birtokkal 

biró mezőgazdák száma 2
 mil- 

Hó 500 ezer, ezek 1.86 hektár 

átlagos földbirtokkal birnak,
 te 

hát az ország mezőgazdáin 

80 százaléka átlag 3.2 hold 

A mainiszter rámutatott ezen 

adat Szociális jelentőségére, de 

ugyanakkor feltárta azokat a 

termelési nehézségeket, ame 

lyek a törpebirtokosokkal jár- 

nak. A megoldás: a kényszer 

szövetkezeti termelés, 
amelyet 

olcsó s ceéltudatos munkaeszkö- 

zökkel kell támogatni. Ez az 

ely eddig is világos volt, de 

nem sok történt a mezőgazdák 

gér kkel való ellátására. Cor- 

kisebb birtokkal bir 

neteanu miniszter ezt most ki- 
látásba helyezte. 
Rendkivül jelentős az a ter- 

vezet, amelyet e kérdésben 

most dolgoznak ki a mezőgazda- 

sági minisztériumban. A terve- 

zet foglalkozik a bisbirtokok 

további felaprózásának meg- 

gátlásával. Hir szerint gondos- 

(Temesvár). A rendőrség a 

mai napon dr Kakuk János, a 

Nápközösség elnöke és dr Uhl- 

járik Béla, a Magyar Ház 
Részvénytársaság ügyvédjének 

közbenjárására levette a pecsé 

tet a Magyar Házról. A Ma- 

gyar Ház épületében most 
nagytakaritás és tisztogatás fe- 

dáinak nyolcvan százaléka tiz holdnál 

földbirtok egy kézpben marad- 

jon és korlátozzák e tekintet- 

ben a végrendelkezési jogot is. 

A földbirtokot egyetlen örökös 
örökölheti, mig a többiek pénz 

bpeli kielégitést kapnak. Ez a 

rendelkezés csak a tiz holdon 

aluli birtokokra fog vonat. 

kodás történik arról, hogy a 

........
.. 

Levették a hatósági 

pecsétet a bánsági 
Magyar Házról 

kozni. 
ua 

lyik, mert az épület több mint 

egy évig le volt zárva. A jövő 
héten azonban már beköltözik 

a Népközösség bánsági irodája, 

az Erdélyi Gazdasági Egyesű- 

gyar Nőegylet, továbbá a Ma- 

Ros irodalmi társaság is. 



Héttő, 1939. julius 17, 
............ 

Az a jó prémeskabál 
EMAMKAITKEKAIEEE AAA AAÁAEAIÓ EIa AA LE KEELATAAIEVTAK ET EA L AAA 

Nagy István novellája 
Márton ur már a kocsira 

várt, hogy az állomásra hajtas- 
son és mint minden télen, ugy 
1 ost is Olaszországba utazzon, 
de az ócskás még mindig nem 
jött, hogy elvigye azt a visel- 
tes prémes téli kabátot, amit 
neki igért volt egészen nevet- 
séges áron. Idegességépen fel 
s alá járt a szobában, ugyhogy 
már kétszer is szinte keresztül 
bukott a bőröndökön. Mindun- 
telan belső zsebeihez kavpott, 
vajjon ott van-e a pénztárcája 
a nehezen szerzett utlevéllel. 
Az ablakhoz érve kitekintett a 
nagypiacra, ahol a csipős téli 
szél dühödten rázta a zuzma- 
rás villanydrótokat. A kofák 
jábukat parázzsal töltött faze- 
zekakra rakták melegedni, 
vagy ide-oda topogtak a csont- 
repesztő hidegben. A deszka- 
bódék falához lapulva favágók 
és más alkalmi munkára váró, 
didergó munkanélkűliek vacog- 
tak. Idegességépen s annak 
tudatában, hogy egy félóra 
mulva elröpit: őt a nemzetközi 
gyors melegebb tájakra, szánni 
kezdte ezeket a türelmes fa- 
gyoskodókat, akik talán soha- 
8-m tehetik kivül a lábukat az 
ország, sőt a város határain. 
Különösen megesett a szive 
egy nagyon toprongyos alakon. 
Ennek cipője zsákdarabokkal 
volt bacsavarva s télikabát he- 
lyett két kiskabátot viselt. A 
rövid kabátujakkból kilógó 
csóré kazét hol a zsebébe, hol 
a keblébe próbálta rejteni a 
hideg elől. Nem biírta nézni s 
elfordult az ablaktól. Rápillan 
tott órájára. Féltiz., Többé 
nem várhat az ócskásra, de mi 
az ördögöt csináion ezzel a va- 
cak kabáttal? Hirtelen jó ötle- 
te támadt, s amint ujra kipil- 
lantott a piacra, furcsa meleg- 
ség áradt a szive felé. Az ab- 
lakot kinvitva, szólt a topron- 
gyosnak. Behivta. Karjára dob 
ta a prémes télikabátot. 

Öltözzön fel, - paran- 
csolta. 
- Bujjak belé? - kérdezte 

az ember nagy szemeket me- 
reszíve. 
- Még pedig gyorsan, mert 

sietek. 
A másik értelmetlen arccal, 

csodálkozva ervedelmeske- 
dett. A bő kabáiban idétle- 
nűl lecsapott vállakkal vára- 
kozott. 
- Faeljen benne egészség- 

gel izé.. hogy is hivják? 
A hogyishivják már teljesen 
elképedve bámult. Alig tudia 
kinyőgni a nevét. 
- Hogy? Csonfos János? 

Na Isten vele, fiam.. Érti, a 
kabátot magának adtam és ki- 
tuszkolta a meglepetéstől bam 
bán rámeredő fértit, Pár perc 
mulva megérkezett a kocsi s 
azzal a jóleső tudafial utazolt 
el Itáliába, hogy most nagyon 
boldoggá iett egy szegény mun 
kanélkülit. 

És tényleg. Csontos János az 
első percekben szé 

dülve lődőrgött az uicán. Any 
nyira képtelenségnek, észsze- 
rűilennek, lehetetlennek hitie 
az esetet, hogy nem is meri 
végignézni nagyszerű kabál- 
jón. Szinte bokájáig ért. Alig 
kopott prémje meg a fülit si- 
mogatta. - Gyűrőii kalapját 
még most is kezében szoron- 
getla,. A maró hideg azonban 
arra késztetie, hogy fellegye 
koszos madárijesztőjét, de 
nem vette észre a csodálkoz- 
va utána forduló embereket. 
Teljesen elmerűlni láiszott a 
télikabát vattelin hájai kőzt, 
majd aprólonként felbátorod- 
va, sorra kutatta nagy és pu- 
ha zsebeit. Kapuk alá huzód- 
va végigtapogaita vastag bélé- 
sei! is, vajjon nem talál vala- 
hol elrejtőzve egypénzdara- 
bot. E kutatások révén dőb- 
bent rá csak igazán, micsoda 
szörnyű drága holmi! aján- 
dékoztak neki, Egy pillanaira 
eszébe is őtlőit, hátha bolond 
volt az az ur és nyugtalankod- 
ni kezdett. Nyugfajansága fé- 
lelemmé nőtt, amikor észre- 
vette, hogy egyre tőbben for- 
aulnak utána. Ráeszméli, 
hogy rongyokba csavart lába 
és koszos csuli-kalapja, meny- 
nyire elűt a droga kabáttól. 
Erihetetlen szégyenkezés ke- 
rülgette, Önkénielenül is mesz 
szi kitért a szembejővők elől, 
majd elhagyotottabb utcákba 
fordult. Borzalnas formáju 
kalapját hol zsebrc gyűrte, nol 
ujla fejére tette. Végül egy ka- 
pu alatt lecsavarta lábáról a 
rongyokat is, de a talpalatlan 
cipőben ugy érezte, mintha 
mezitláb járna a fagyos aszfal- 
ton. Egy másik kapu alatt 
kénytelen volt visszatekerni 
rongyait rája. 

Mikor ujra az uicára lépett, 
egy kecskebőr kucsmás ur állt 
eléje s szurósan nézett rá. Ki 
akorta kerülni, de sz megint 
csak eléje toppant. 
- Gombolkozon ki - 

szólt rá keményen.. 
Nem tudott ellentmondani 

ennek a nyers hangnak és ki- 
gombolkozott, 
- Mit dugdos a zsebében? 

Vélt még fenyegetőbbé az ur 
hangja s maga rániofta ki a 
Csonios zsebregyűrt kalapjái. 
Miért bujkál a kapuk alá és 
mitéle drága kabát ez? 
- Ka... kaptam.. 
- Igazolványokat! 
Csonios ajka már reszketett, 

Két hete jőit ebbe a városba 
munkát keresni, de a lakását 
még nem jelenlette be, mert 
nem is volt,. Hol itt, hol ott 
aludt, ahol éppen megszánták. 
Valami őrült, buta félelem 
minden védekezési lehetőségei 
elfeledtetett vele s anélkül, 
hogy eszébe jutottak volna a 
következmények, önkénielen 
mozdulattal futásnoek eredt, A 
másik orditva utána.., 
- Fogják meg, follivaj)! 
Az utcák egyszerre kiáltozá 

redelmesen helyeselt; 

meg. Karok nyultak feléje s 
eltorzult arcok tűüntek fel, 
hogy nemsokára egész tő- 
meg vegye körűl. Valaki bo- 
kán rugia. Nyakát, karját s a 
télikabát hosszu szárnyait mar 
kolászták. Kocsiba gyurták. 
Két rendőr kezét jábát fogva 
elhajtatott vele. A fogdában le 
huzták róla a prémes kabá- 
1tot, őt pedig sőtét, bűzős cellá 
ba zárták. ÉEgy óra mulva az 
az ur hallgatta ki, aki ez utcán 
elfogta. Aztán ujra bezárták, 
később megint kihallgatiák és 
ujra bezárták. Aznap vagy 
husszor ismételtek ezt, Azt 
hitte bele hal ebbe a ki-be 
hurcolásba,. Másnap összebilin 
cselve elkisérlék Márton ur la- 
kására, persze az még a iteg- 
nap kűlfőldre utazoit. A la- 
koök kőzűl senki sem iudoltt 
felvilágositást adni arról, vaj- 
jon Márion urnak voli-e ilyen 
s ilyen prémes kabátja. Még a 
takaritónője sem, aki pedig ru 
hétt is rendben fartotia. 
Most már a lopás lénye sen- 

ki előt! sem volt kétséges. 
Miért eredi volna futásnak kü 
lőnben? Miért bujkált volna 
oly gyanusan és miért nincs 
bejelentett lakása? Csak vi- 
gyázzon, hogy minél tföbb ki 
ne sűljőn felőle.. És János ir- 
tózva, elsodortan mármaga is 
szinte hinni kezdte, hogy ilo- 
pott, hogy egyéb is ki fog sül- 
ni. Sokszor sirva, sokszor ál- 
kozódva kész volt bevallani, 
hogy lopotit de nem iudta meg 
mondani kitől és mikor, mi- 
lyen kőrűlmények kőzött.. Iő 

igazuk 
van a nyomozóknak, csak ugy 
pem adnak egy árága téli ka- 
bátot egy ilyen ismeretlen 
csavargónak. Vizsgálati fog- 
ságát kétszer is meghosszabbi- 
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tották, végül aztán saját zava- 
ros vallo. ai alapján elitél- 
ték haihónapra. : 
A felebbezés alatti keserves 

fogságában sokszor ejra ál- 
gondolta a tőrténtekei s egyre 
határozottabban emlékezeit, 
hogy ő még sem folvaj. Emlé- 
kezett Márton ur minden sza- 
vára, kézmozdulatára és uj 
kinallgatást kérvényezett, de 
oii nem tudoit más egyebet 
mondani, csak annyit, hogy 
Márton urnak egy szemőlcs 
volt a nyakán. Bosszusan visz 
szekergették a cellába. Tavasz 
leti és nyár. Már az uiolsó hó- 
napot űlte, amikor minden ki- 
derült. Márton ur ugyanis visz 
szatért Itáliából és vallomásra 
jelentkezett. Augusztus koóze- 
pén, rekkenő hőségben helyez 
ték szabadlábra, de egy 20- 
romba fogházőr előzőleg jól 
lehordta, micsoda gané em- 
ber, hogy ártatlanul maga el- 
len „kőpött' és megvetően 
visszaadta neki a bűnjelkéni 
lefoglalt télikabátot. Kényte- 
len volt magára őlteni, mert 
teljesen lerongyolódott őltözé- 
ke alól kilátszottak szennyes 
olsóruhái. Nagyon komikus 
látvány volt, a hőségtől izzó 
uicákon mezitláb és hajadon- 

fejjel, kopaszon a nagy pré- 
mes kabátban, Ha a iélen 
majd megfagyott nélküle, 
most patakokban dőlt róla a 
verejlék. Ahol megjeleni cső- 
dűlet verődőtt őssze s e körűül- 
mény gyilkos elkeseredést for- 
ral: benne. Feltette magában, 
ha valamikor megint kerül va 
laki, aki segiteni akar rajta, 
hái a fogával esik a iorkának. 
Szerencsére, tőbbé soha, sen- 
kinek sem jutott eszébe jóté- 
konyságot gyakorolni vele 
szemben... 

e *..... 

Bulgária és Jugoszlávia 
hifelt kap Angliától 

(London.) A financial Ti- 
mes értesűlése szerini az an- 
gol kormány felemeli a 60 mil 
liós hitelkeretet, amit a külfől- 
di - főleg keleteurópai álla- 
moknak nyujtott - ujból fel- 

emeli és 
a hitelből Bulgáriát és Jugo- 
szláviát is részesiiik. 

De előbb bizonyos feltételeket 
telyesiteni kell, 

...... 

Minden gépesitelt jármű 
hajtási igazolványái látta- 
moztatni kell a hadkiegészitő 

parancsnokságnál 
(Bukarest.) A belűgy- és 

nemzetvédelmi minisztei ren- 
delete értelmében minden haj- 
tási engedély-tulajdonos (autó, 
autókamion, motorkerékpár, 
stb.) akár teljesitett katonai 
szolgálatot akár nem, akár ur- 
vezető, akár professzionátus, 
julius és augusztus 15 között 
köteles haj engedélyét az 
illetékes hadkiegészitő ancs 
noks láttamoztatni. A lát 
tamo mindennap (vasárnap 
is) délelőtt 8 és 1 délután 5 és 

8 óra között történik. Azok, a 
kik katonai szolgaálatot teljesí- 
tettek, livretjeikkel jelentkezze 
nek, a többiek igazoló okmá- 
nyokkal. Auguszus 15 után a nem láttamozott hajtási enge- délyeket beveonják. 
"................. 

Staniol-papir, fehér és szi- 
nes, nagy választékban, továb- 
bá selyem papirok mindes 
szinben kaphatók Pásztor Ede 
cégnél, Piaja Mihai Viteazul 4, 
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Némctországban 
zsenlális irodalom csempészet a nyomtatványokban a náciuralom ellen 

A németországi állapotok 

egyik legjellegzetesebb tünete 

a nemzeti szocialista-ellenes 

propaganda. A rezsim ellen 

folytatott propaganda kétféle- 

képpen történik. Egyrészt 

bent az országban készült ujsá 

gok és röpiratok terjesztése ál- 

tal, márészt külföldön gyártott 

legkülönbözőbb brosurák kerül 

nek csempészés utján Német- 

országba, 

Főleg a Siegfried vonalat 

épitő munkások között terjesz- 

tett különböző röpiratokban 

olvasható; „Pűnkösdi üzenet a 

Saar-vidék népének", vagy le 

a milanói katonai paktummal. 

Le a háboruval". A parasztok 

között is kézről-kézre járnak a 

propaganda lapok és nyomtat- 

ványok. 

Miért nem küldenek haza' 
Az egyik kizárólagosan a 

Siegfried vonal munkásainak 
szánt röpirat a következőket 
irja: 
„A müncheni béke után jog 

gal tehetitek fel a kérdést: Mi- 
ért nem kűüldenek minkét még 
haza? Hiteler saját maga jelen 
tette ki, hogy nincs többé te- 
rületi igénye Európában. Mi- 
nek akkor milliókat költeni 
erőditmények épitésére? An- 
nak meg van a látható bize- 
nyitéka, hogy más népek, más 
országok Németországot meg- 
támadni nem akarják". 

Ezeket a röpiratokat részben 
a német kommunista párt, rész 
ben a német „Népíront" irja. 

„Vár átok vissza csapafainkat 

a cseh nép országából" 

A röpiratoknak Németor- 

szágban való kinyomatása rop- 

pantul veszélyes, mert akárkit 
is megfognak vele, biztos lehet 

hogy a fejével játszik. A foto- 

grafiai eliárás biztosabb, mert 

Németországban százezrek ren 

delkeznek fényképező felszere- 

léssel. 
Az ilyen fénykép-röpiratot 

csak meghatározott számban le 

het előállitani. Az egyik klisé 
„Hitler más népek fölött akar 

uralkodni" cimmel csak 80 pél 

dányszámban került szétosz- 
tásra, Hitler Prágába való bevo 
nulása alkalmával. Ebben ol- 
vasható: A német nép többsége 

megvetéssel elveti ezeket a kar 
nagyi metódusokat. Mi nem 
akarunk rabigába hajtani ide- 

gen népeket. Ismételjétek el 
mindenkinek: az uj hóditások 
csak növelik a terheket és a 
háborus lehetőségeket is csak 
fokozzák. Ezért kivánjuk en- 
nek a politikának a végét, tő- 
röljeék el a háboru adókat és 
a sok kötelező birságot. Vonják 
vissza a csapatokat a cseh nép 

hazájából. Állitsák le a hábo- 
run termelést. Emeljék fel a 
munkadijakat, folytassanak bé 
ke-gazdaságot „Aláirás". A 
Népíront barátainak köre. 
A passziv védelem Szerve- 

zete hivatalos röpiratokat osz- 
tatott szét, melyeben felhivja 
a közönséget, hogy szerezzen 
be a nép-gázmaszkokat. 

A titkos ellenzék pontosan 
előállitotta ezeket a röpirato- 
kat. Az első oldal teljesen egye 

röpirattal. 

megvál 
toztatták a szöveget, megtart- 
ván a vastagbetűs aleimeket. 
A hátsó oldalon a követke- 

zőket lehet olvagni: (Minek 

gázmaszk? cim alatt: „Háboru 
esetén harcigázak használatát 
lehet várni". A legbiztosabb 
védelem a veszély ellen egy 
olyan politika lenne, amely a 
béke fennartását tüzi ki céljá- 
ul. Senki nem gondol arra, 
hogy megtámadjon bennűnket. 
Hitler az, aki a háborut akarja, 
stb. A második pont alatt: Mi 
ellen véd a gázmaszk? „Még a 
világitó gáz ellen sem, már 
pedig a harci gázak százszorta 
veszélyesebbek, mint a világitó 
gázok. Ezért, csak egyetlen ha 
tásos védekezési mód van; - 
Nem a háboru. A béke. Mert 
a mi szüleink és gyermekeink 
élete nekünk mindennél drá- 

A gyerekeknek nincs 
gázmaszk 

A következő alcim: Kinek 
van szűksége nép-gázmaszkra? 
A titkos szerkesztő azt irja, 
hogy Hitlernek, Göringnek, 
Göbbelsnek és Leynek bizto- 
san nem, Ők kastélyaikban és 
villáikban, a ti adótokból ösz- 
szeharácsolt milliókból pompás 
menedékhelyeket épitettek ma 
guknak, stb. 
Az utolsó pont: Hogyan le- 

het a aszkhoz hozzá- 
jutni? A kicsinyek részére nem 
is létezik maszk és igy ezek a 

biztos halálnak lesznek kitéve. 
Létezhet-e egyetlen egy család 
apa, egyetlen egy nő vagy 
anya, aki ne küzdene minden 
erejével a béke mellett? 

néphez 

A röpirat a következő felhi- 

Ezeket a röpcédulákat nagy 
számban ismeretlen kezek a 
hivatalos röpiratok közé vegyi 
tették és igy ez a béke melletti 
propaganda, melyet a németel 
lenzék inditott el, pont a nácik 
által lett lefolytatva, 
Külföldön számos német 

emigráns dolgozik a Németor- 
szágban üzött hitlerellenes pro 
pagandán. Természetesen a 
Gestapo fáradhatatlanul kutat 
ugy bel, mint külföldön a pro- 
paganda akciók szerzői után. 

Ugyanaz az eljárás a „To- 
mate Wunder des Marktes" 
magok csomagjánál iss De a 
többi procedurák sem kevésbé 
találékonvak. A turista propa- 
ganda-prospektusok pontosan 
le vannak másolva. A három 
külső oldalon semmi kűlönöset 
nem találni, de a belső lapo- 
kon Heinrich Mann, a kiváló 
német iró, Thomas Mann test- 
vére. intéz felhivást a német 

„Minden Németnek" 
cimmel. 

Ez a felhivás igy végződik: 
„Németek a szabadságért foly- 
tatott harcotok megkezdődött. 
Siessetek és harcoljatok a győ- 
zelemig. Az, amit mindannyian 
óhaitotok. minden erőtökből, 
az a szabadság és csak ez a 
szó egvesithet benneteket. Le- 
gyen bátorságotok hiteteket 
nyiltan vallani. Máris sokan, 
bátor emberek, életük veszé- 
lyeztetésével, sokszor a halálig 
harcolnak. Az enrőszak nem tud 
többé visszatartani tömegeket 
a szabadságtól." Ez a röpirat, 
melyet egy közszeretetnek ör- 
vendő név irt alá, nagy hatást 
ért el. 

Egy másik esetben Tung- 
sram rádiólámpák prospektu- 
sának másában 1939 márciusá- 
nak utolsó napjaiban keltezett 
kiáltvány található „Németor- 
szág és Ausztria munkásainak" 
az ausztriai és németországi 
kommunista párt kiadásában. 
A kiáltvány egy felhivás a 
munkásosztály részére, hogy a 
háborus gyártmányokat szabo- 
tálni kell. 

Az egész illegális" irodai- 
mat különböző módon, az éle- 
tűket állandóan veszélyeztető 
„utárok" csempészik be Né- 

[Papir 

Rőpírat a „Lyoni teában" 
A hitlerellenes propaganda 

vezetői igyekeznek csökkente- 
ni a propaganda anyag elosz- 

téinak a kockázatát, ugyszin- 
tén igyekeznek növelni azok- 
nak a bizalmát, akik félnek, 
hogy „rajtacsipik" őket az ille- 
gális szövegek olvasásával, E 
célból a legkűlönbözőbb rej- 
tett eljárásokhoz folyamodnak 
és igy biztositják a náciellenes 
irodalom minél nagyobb meny 
nyiségü elosztását, 

Például van egy csomag, 
,thé Lyon-s" (lioni tea), amit 
Németországban minden fű- 
szerüzletben lehet kapni. Nin- 
csen benne semmi rendkivüli. 
Látható benne a tea. De nyisd 
csak ki a zsákocskát, a tea mö 
gött megtalálod hártya papiros 
ra nyomtatva a Weltbűhnenak, 
egy Párisban megjelenő Hitler 
ellenes folyóiratnak, egy egész 
számát. 

A némei szabadságharc 
megkezuődött 

metországba. Minden nagyobb 
városnak megvan a maga ille- 
gális szervezeti központja. Az 
anyag kézről-kézre jár, megbiz 
ható emberek között. Hogy mi- 
nél nagyobb tömegekhez jussa- 
nak el, a következőképpen jár- 
nak el: Egy rádióüzletben pél- 
dául a prospektusok közé elhe- 
lyezik az általuk készitett 
Tungsram prospektust. Vagy 
egy magkereskedésben ott- 
hagynak egy pár „Tomate 
Wunder des Marktes" csoma- 
got. 

Egy másik példa, hogyan 
dolgozik az ellenzék. Megjelent 
egy brosura „A mi külföldi kul 
turális munkánk" ciímmel. Ki- 
adója: Schriften-Reihe Deu- 
tschen Auslands-Institutss. A 
hitelesség kedvéért a cimlapon 
egy horogkereszt is található. 
Kinyitod a könyvet: képek és 

szöveg a spanyolországi német 
intervencióról. A brosura egy 
bevezetéssel kezdődik a „szer- 
zőtől". A Fűhrer hatalmas 

méretü külföldi kulturális meg 
valósitásairól szól és ezeket do- 
kumentumokkal is igazolják: 
lapozol és már láthatod a né- 
met repülők támadásainak ál- 
dozatul esett gyermekeket. 
A náciellenes propaganda 

nem nélkűlözi a keserű humort 
sem., 

ée 

lntelligens jómodoru ü ügynö- 
köknek szép jövedelmet bizto- 
situnk helyi foglalkozással. - 

nagy választoékban 

Cim a kiadóban 1126 

irószerek 
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,az állami tanonciskola igazgató- 
ának polémiája Pintér Istvan mérnökkel, a 
Magyar Népközösség iparososztálya elnökével 

Pintér István mérnök a Ma- 
gyar Népközösség iparosszak- 
osztályának elnöke, mint beszá- 
moltank erről, a magyar ftanonc- 
iskolát szorgalmazta. Felszóla- 
lásának szempontjaira az álla- 
mi tanonciskola igazgatója ref- 
lehtálni óhajt s ezirányu kéré- 
sére hközöljük az alábbi cikket. 

Tisztelt Főszerkesztő Ur. 

Oradeáról való távollétem 
miatt csak most van alkalmam 

reflektálni a „Friss Ujság I. 

évi juius 74ki számában meg- 
jelent „Kisebbségi tanoncisko- 

lát sűrget Nagyvárad iparos- 

sága" cimü hiradásra. 

Nem rovom fel Önnek, aki 
jól ismer, a cikkben foglalt va- 
lótlan állitásokat, mivel 
azon tényből, hogy egy másik 
helyi lapban is megjelent 
ugyanolyan indokolással ha- 
sonló tárgyu közlemény, - azt 
veszem észre, hogy Ön csakhü 
krónikása akar lenni a Pintér 
mérnök ur elnöklete alatt tar- 
tott Magyar iparos szakosz- 
tály'? gyülésén elhangzott, a 
vezetésem alatt álló állami ipa- 
rostanonci kolával kapcsolatban 
elmondott valótlan állitások- 
nak, amelyekért ugy saját sze- 
mélyemet ért inzultus miatt, 
valamint egy állami intézet 
presztizsének alásűllyesztését 
célzó és a közvélemény félre- 
vezetésére alkalmas tendenció- 
zus rágalmakért becsűletsértési 
és sajtópert inditok Pintér 
mérnök ur ellen. 

Az itt előrebocsátottak után 
engedje meg Szerkesztő ur, 
hogy elmondjam én a valót: a 
növendékek számarányára, elő- 
menetelére és jutalmazására 
vonatkozólag. 
A most lezárult tanévre be- 

iratkozott nemzetiség szerint 
365 román, 577 magyar, 147 

izraelita, 33 néemet és 7 szlovák 
tanuló. 

A tanév végéig iskolát láto- 
gatott 329 román, 477 magyar, 
119 izraelita, 29 néemet és 6 
szlovák tanuló. 
A két számadat közötti kü- 

lönbség onnan ered, hogy tan- 
évközben sokan vagy szerző- 
dést bontanak és más mester- 
ségre lépnek, vagy pedig a tan- 
év folyamán történt szerződte- 
tés folytán ugyancsak a tanév 
folyamán szabadulnak fel, anél 
kül, hogy be akarnák várni a 
tanév végét. 

Igen sok statisztikai adatot 
tudnék felsorolni, amelyek be- 
csületes és részrehajlás nélkűüli 
eljárásunkról győznék meg az 
olvasót, s amelyek a valóság- 
nak megfelelőleg a kisebbségi 
polgárok megelégedésére szol- 

gálnának. 
Elállok azonban ettől, egy- 

részt, mert nem akarom b. lap 
jának terjedelmét nagyon 
igénybe venni, másrészt pedig, 
mert Pintér mérnök ur kűlönö- 
sen az abszolváltakról mon- 
dott egy határozottan megdöb- 
bentően hamis adatot, amikor 
azt állitotta, hogy 300 növen- 
dék közül 2 kisebbségi abszol- 
vált" s ezt a mérget kell elosz 
latnom, mielőtt esetleg egyes 
könnyer. hivők szervezetében 
gyülöletet s bennűnket elitélő 
véleményt idézett volna elő. 

Abszolváló vizsgára jelentke- 
zett 62 román, 25 magyar, 21 
izr., 1 német és 2 szlovák, a 
tanonciskola harmadik osztá- 
lyát végzett jelölt. 
Valamennyinek sikerült a 

vizsgája. 
A fentebbi kimutatás szerint 

a 111 növendék közül 62 ro- 
mán és 49 kisebbségi. Honnan 
zedte tehát Pintér mérnök ur 
az információit, amikor azt 
merészeli állitani, hogy 300 
növendék közül 2 kisebbségi 
abszolvált." 

Az ujságolvasó közönségnek 
módjában áll meggyőződni az 
altalam közölt adatok hiteles- 
sége felől esetleg személyesen 
is az iskola irodájában, s aztán 
itéljen józan belátása szerint. 

Tisztelt Szerkesztő Ur. Ha 
már a provokálás révén oda- 
jutottunk, hogy igazolnunk kell 
a közvélemény előtt elfogult- 
ságtól mentes becsűletes em- 
beri felfogásunkat, jónak lá- 
tom felemliteni azt is, hogy az 
iparostanonciskola a most le- 
zárult tanévben is egy kézi- 
munkaversenyt rendeztetett az 
iskolás tanoncokkal, mely al- 
kalommal az igazgató, tantes- 
tület iskola-bizottság és a 
Munkakamara kebeléből dele- 
gált bizottság péenzt és elisme- 
rő oklevelet osztott ki a mun- 
kájuk alapján arra érdemes- 
nek talált növendékek között. 
A kézimunka-versenyben 

résztvett 97 tanuló közül 40 ki. 
sebbségi tanonc részesült juta- 
lomban. Az első dij (1000 lei 
és oklevél) Nagy Géza cimfestő 
tanulónak lett odaitélve, aki 
szorgalma és magatartása ré- 
vén a tanáritestűlet osztatlan 
elismerését érdemelte ki. 

Miezt nem kutattuk, de ha 
kell, megsugjuk, hogy az illető 
tanuló református vallásu és 
Klein Albert cimfestőnél van 
beszegődtetve. 

Ene, ez is eklatáns bizonyi- 
téka annak, hogy bennünket 
nem nyezet elfogultság vagy 

részrehajlás nevelési és tanitói 
hivatásunk teljesitésépen (lásd 
iskolai pénztárnapló 25-1939 
-40 számu kiadás. 

Tisztelt Szerkesztő Ur. Ami- 
kor a törvény jogot ad a ki- 
sebbségi egyházaknak, stb., sa- 
ját tannyelvü iparostanoncisko 
lát felállitani, ezen jog bizo- 
nyos feltételekhez van kötve. 

Nem marad más hátra, mint 
teljesiteni e feltételeket és kér- 
ni az iskola működési engedé- 
lyét. 

A kitüzött cél eléréséhez 
azonban nem tartozik az állami 
iparostanonc-iskola blamiro- 
zása is; a kisebbségi iskola fel- 
állitása a megértő román tör- 
vények szellemében amugy is 
elérhető, anélkül, hogy ben- 
nünket megrágalmaznának s 
egyben gyülöletet plántálná- 
nak a kisebbségi polgárok lel- 
kében a román intézmények 
iránt. 

Pintér mérnök ur - amint 
látszigk - jónak találta az igaz 
ságnak meg nem felelő érvek 

alkalmazását csak hatáskeltés 
szempontjából, nem is gondol- 
ván arra, hogy légből kapott 
álutásai miatt a biróság előtt 
szembe fogunk nézni egymás- 
sal, s aki valótlant állit, még 

nemcsak enben marad, 
de talán bizonyos ideig még 
pihenhet is babérjain. 
Ha azon a gyűlésen Pintér 

urnak meg nem feleltek az is- 
kolánkkal nexusban álló ki- 
sebbségi urak, ugy kénytelen 
voltam magam elmondani a je- 
len közleményben foglaltakat, 
alatt álló iskola reputációjának 
ugy a saját, mint a vezetésem 
alatt álló iskola reputációjának 
megvédése érdekében, melyre 
elvitázhatatlanul jogom van s 
ezen jogommal élni akarok 
bárkivel szemben is. 
Soraim közléséért fogadja 

Szerkesztő Ur megkülönbözte- 
tett tiszteletem kifejzését, mely 
re különösképen rászolgál azon 
ténynél fogva is, hogy becses 
lapjában az elmondott igazság 
föltárával utját fogja egyen- 
getni a különböző faju állam- 
pogárok kölcsönös megértésé- 
nek is. 

Oradea, 14 Iulie 1z739. 
Kiváló tisztelettel 

Iuliu Mut, 

igazgató. 

Bizonyos iparágakban nem engedélyezik 
ujabb üzemek alapitását 

Szabáluozni akarják az ipari beilehtetéseket 
A nemzetgazdasági miniszté- 

riumban működő ipari bizott- 
ság behatóan foglalkozott a be- 
fektetések általános helyzeté- 
vel és főképpen azt tanulmá- 
nyozta, hogy milyen iparágak- 
ban történtek jelentősebb be- 
fektetések. A bizottság minde- 
nekelőtt arra akar űgyelni, 
hogy ne létesüljön bizonyos 
iparágakból tulsok vállalat, 
amikor más iparvállalatokban 
még hiány mutatkozik az or- 
szágban. 

Mivel megállapitást nyert, 
hogy 1935 óta a belfödil textil- 
iparban jelentős fejlődés állott 
be és mivel kitünt, hogy a 
jelenlegi termelés fedi az or- 
szág szűkségletét, a bizottság 
ugy döntött, hogy z 
a jövőben nem véleményezi 
kedvezően a textiliparba tör 
ténő ujabb befektetéseket. 

Nem engedélyeznek ujabb 
befektetéseket a következő 
iparágakban sem: Szesz, élesz- 
tő papir, glucoza, szeg, bádog, 
olajfinomitó, hengereltvas, vas- 

sodrony, cukor, cement, szap- 
pangyárak valamint a malmok 
esetében. A fenti iparágakban 
ujabb gyárak létesitésére nem 

Ezzel szemben minden kedvez- 
ményt megadnak az olyan vál- 
lalatok alapitásakor, amelyek 
eddig kűülföldről behozott áru- 
kat akarnak előállitani. Ezek 
közé tartozik többek között a 
terpentin s a calcium carbonat. 

pIHN 
bedörzsölés élénkiti 

vérkerimgését 

- Megkezdődött a nyugdij- 
könyvek számfejtése. A pénz- 
ügyigazgatóság nyugdij osztá- 
lya minden hónap 15-én be- 
szedi számfejtés végett a 
nyugdijkönyveket, hogy mire 
a nyugdij kiutalás megérkezik, 
a nyugdijkönyvek már szám- 
fejtve legyenek és a nyugdi- 
jat haladéktalanul fizethessék. 
A nyugdij űgyosztály ezért fel, 
hivja a nyugdijasok figyelmét, 
hogy nyugdijkönyveiket julius 
15-től kezdve nyujtsák Be 
számfejtés végett a nyugdij- 
űgyosztályhoz. Aki a nyugdij- 
könyvet nem nyujtja be, az 
csak késedelmesen juthat hoz- 
zá nyugdijához. 
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hogy lehetségs az, ho
gy Franco 

éppen akkor jelentette ki, ho
gy 

Spanyolország semleges marad, 

amikor Ciano a vendége?
 

Ugy gondolom, udvarijas- 

ságból mondta, mer' ha Csánó 

játogatása közbe kitörne a há- 

boru, nehogy megijeggyen a 
külügyminiszter, hogy nem 

utazhat haza. Amellett mnaeg 
Frakó aszongya, hogy legjobb 
lez neki be nem avatkozni, 

mert ü mán tuggya, mit jelent 

a be nem avatkozási bizoccság, 

osztán minek neki kűltöld 

menni, ekkis háboruér', ami- 

kor odahaza az asztorijai he- 
gyekbe' még mindig akad ekkis 
csetepaté, Lehet, hogy a köz- 

társaságiak csak Csáno tisztele 

tire adtak magukrul életjelt, 
de ha Mussolinyi is ellátogat, 
az ü tiszteletire visszafoglajják 
egész Madridot. 
- Mit gondol, lesz-e ered- 

ménye a tokiói angol-japán 
tárgyalásoknak? 
= Alig hiszem, hogy ojan 

sokájig fognak tartani, mint a 
moszkvaji tárgyalások, mer' 
hogy egyrészt Tokijóba nem 
kütték el Strangot, másrészt 
meg ugy olvastam, hogy a ja- 

pán külügyminiszter nem is a 
hévatalába, hanem a lakására 
hitta meg az angol nagyköve- 
tet, oszt három hónapig mégse 

traktálhatná rizzsel meg teá- 
val, 
- Mit szól hozzá, hogy rend 

őrök állják el a partot a Körös- 

nél és nem lehet a gátnál fű- 
rödni? 

- Látom, hogy eréjes a vá- 

ros és amellett igazságos is, 
mer' nemcsak a polgárokat kö- 
telezi közmunkára, hanem a 
rendőröket is. Mer' az elég köz 
munka lesz, ha vasárnap 
azt a sokezer embert távol 
akarják tartani. Ugy gondo- 
lom, hogy mijután most a há- 
zakat a környező főd kaki szi- 
nére kell festeni, az emberek- 
nek legjobb lesz szintén vizszi- 

meglássák üket. Egyszóval 
most án tekéletesen kinn va- 

lettűnk vóna. 

v-vvvv 

Leleplezték az összees- 
küvést a szlovák 
kormány ellen 

(Pozsony). A szlovák rendőr- 
ség házkutatást tartott a fiatal 
szlovákok egyesületének szék- 
helyén és megállapitotta, hogy 
ezek a szlovák kormány elleni 
röpiratokat terjesztettek. Tiz 

egyént letartóztattak. 
.............. 

Uj helyiségben a sajtó- 
minisztérium 

szerkesztősége 
(Bucuresti). A sajtó- és pro- 

pagandaminisztérium szerkesz- 
tőségéből a Matei Millo utca 
vám alatti épületbe költözött. 

(Bucuresti). A „Seara" cimü 
fővárosi lap Kolozsvárról ka- 
pott jelentése szerint a Halmi- 

elkövetett 
let tisztázására inditott nyomo- 
zás során a halmi hatóságok le 
tartóztatták Kürthy Károly re- 
formaátus lelkészt, Szegedi Al- 
bert, Ráony Zsigmond, Fekete 
Sándor, Harosy János, Land 
József és Kállay Ferenc halmi 
lakosokat. Az a gyanu merűlt 
fel ellenük, hogy nem állanak 
távol attól a merénylettől, 

A Manchester Guardian mű 
vészi rovatából vetiuk át az 
alabbi sorokalt: 

„.Louise Rainer, az osztrák 
származásu kiváló tilmszinész- 

nő, aki áluűltő sikert aratott az 

„Edes anyafőld..." című nagy 
kinat tárgyu film főszerepé- 
ben, jelenleg Londonban tar- 
tózkodik. Louise Rainer kije- 
lentette, hogy Hollywoodban 
ilanulta megbecsülni a kinaia- 
kat. Amig ennek a nagyszabá- 
su felmnek a felvételei tartot- 
tak, mintegy féléven át, állan- 
dó ősszekőltetésben állott a 

Érdekes ley 

Az onya és gyermek-íronton 

állandóan vannak kivánni és 

kővetelni valók. Ugy érezzük, 
hogy a problémák felvetése és 

óhajok kinyilvónitása épitő kó 
vecskét jeleni azon az uton, 

mely a megvalósitáshoz vezet. 

Mindig őrőmmel nyugtázzuk 

minden ezirányu kezdeménye 
zést, tőleg ha azt tapasztaljuk, 

hogy arra hivatottak veszik ke 
zűkbe az ügyet, Ujságban áll, 
hogy: „Kolozsváron anyalej 

Varrógépet és kerékpárt 
avit k veszek és eladok. - 
javi 0 s Autogén heggesztést és 

petroleumn öralozn javi. 
lást garancia mellett vállalok 

ü ész str. 
lakab m.kes 

kőzpontot készülnek létesiteni. 
Ez a tejkőzpont az anyatejet 
gyűjtené őssze, amelyet az- 
utón a lejszegény anyák gyer- 
mekük számára vásárolhatná 

nak meg. Ha ez elgondolás 
megvalósitása nem űtkőzik su- 
lyosabb anyagi akadályokba, 

mMAGYARSsSAG 

amely Russu Teofil birót meg- 

álte. A letartóztatottákat a 

„Seara" és a Rador jelentése 

Szerint átadták a kolozsvári 
katonai törvényszéknek. 

Magy részvét melleit temették el 

Rusu Teefilt 

Rusu Teoiilt Halmiban nagy 

részvét mellett tentették el. A 
gyászszertartás befejezése után 
Coman Simion ezredes-prefek- 

e..... 

iyozta, 

Hé ember! tartóztattak lea 

halmibombamerémvyielmiésit 
A letartóztatlottak közöltt van a halnni 

rejlormálus lelkész is 
emelve a merénylet áldozatá- 
nak hazafiui érdemeit. Seleus 
Eugen liceumi igazgató a tár. 
sadalmi szolgálat nevében bu- 
csuzott az elhnyttól s hangsu- 

hogy a merénylethez 
hasonló cselekedetek arra kény 
szeriti a románságot, hogy née 
maradjon tétlenül A koporsót 
a katonazenekar gyászinduló- 
jának hangjai mellett vitték a 
temetőbe és több beszéd el- 
hangzása után temették el. 

tus mondott bucsubeszédet, ki- - 

e 

Louise Rainer az „Édes 
anyalöld" hősnője gyüfjtést 

inditott a kinaiak javára 
film kinai szereplőivel. Eleinte 
a sanfranciskói kinai negyed 
lakói vettek részt a felvételek- 
ben, de később a speciális sze 
repekre Kinából hozattak meg 

felelő anyagot, A kinaiak igen 

barátságosak voltak, szolidan 

éltek és rajongtak a szinésznő 

ért. Louise Rainer elhatározia, 

hogy legkőzelebbi filmjének 
jövedelmét a japán rablótáma 

dás folytán szenvedo kinaiak 

segélyezésére fordiija. Louise 
Rainer egyébként a művészvi- 
lágban gyűjtési akar inditani 

kinaiak érdekében..." 

v.......... 

Anyatejközpont léfesül 
KMolozsvarom 

ugy a városi főorvesi hivatal 
megvalósitja a tervet. A tejköz 

poniban 100 gr. anyatej ára 
50 lei lenne'. 

Minden intézmény aunnál 

jeleniősebb, mennél - tőbb 

igénylőnek tud eleget tenni. 
Ha nem tévedés a ienti inté- 
zelben megjelőlt ár, akkor a 
terezett közponiban kapható 

anyatej igénybevétele óriási 
anyagi áldozartal jár. Ha an- 
nak csak tizedrészé! vesszűk 

alapul, akkor 1s alig kerülne 
lényegesen kevesebbe az egy 

hónap alatt szűkséges tejmeny 
nyiség, mint egy dajka, aki 
amellett, hogy táplálja, a gyer 

mekre is vigyáz. Dajkát na- 

gyon kevés ftejszegény anya 
alkalmazhat gyermeke mellé. 

Áldásos és valóban nagysze- 

rű feljesitmény lenne, ha telje- 

sen ingyen tudnának az árra 

rászorultak anyatejet kapni a 

városi közponiból, vagy leg- 

alábbis ugy sikerülne reolizál- 
ni ezi a szép tervet, hogy mi- 
nél kisebb anyagi hozzájáru- 

lás mellett, minél tőbben része 
sűlhetnének előnyeiben. 

M Zsuzsa. 

........ 

Otös ikreket szült 
egymex xólasszony 
R IVAÁLISOKAT kapilak a 

Akanadai ölös ikrek, A 
mexikói Alvaro Beron köz- 
ségből érkezik a hir, hogy egy 
asszony tegnap őlös ikreknek 
adott életei. Az ikrek közül 
keltő lány és három fiu és a 
gyermekek teljesen cgészsége- 
sek, csak az anya élele foros 
sulyos veszélyben. 
A kanadai Sionne-ikrek már 

nagyocskák, maholnap kész 
kisasszonyok lesznek. Ideje 
voli utlódokról gondoskodni. 
Nem igazságos azonban, hogy 
minden őtös iker Amerikában 
lássa meg a napvilágot. Euró- 
pa is sürgősen igényh az őtös 
ikrekel, 

Módosítolták a nyersbőr 
bevásárlás rendszerét 

lent meg, amely módositja a 

nyirsbőrvásárlás monopóliumá- 
ra vonatkeozó kerábbi rendelke- 
zést. Eszerint a vágóhidakon 

termelt nyersbőröket két rész- 
re osztják. Az egyik részét a 

hadsereg céljaira dolgozó gyá- 

raknak adják át, a másik rée- 
szét pedig a polgári fogyasztás 
számára dolgozó bőrgyárak 

kapják. A nyersbőrmennyisé- 
mindkét csoportba tartozó 

gyárak között a kormány oszt- 
ja fel, Az átvett nyersbőrök el- 
lenében a bőrgyárak átvételi 

elismervényeket adnak a mé- 
szárosoknak. 
............... 

Litvániában elbocsájtják 
a női közhívatalnokokat 

(Riga). A Htván pénzügymi- 
niszter az érdekeltek tudomá- 

sára hozta, hogy rövid időn be 
lül mindazok a nők, akik álla- 
mi szolgálatban vannak kötele- 
sek megválni hivataluktól, 

hogy kizárólag a családi otthon 
nak szenteljék életüket. 
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Rendőrök akadályozzák meg 
Nagyváradon a Körös-gátnál 

való fűrdést 
SÜTÖRTÖK éóta rend- 
őrők „tanácsolják" el a 

gálnál fűrdőzni akarókat. A 
város a legerélyesebb eszkő- 
zökkel akar érvényi szerezni 
rendeletének, amely betíltotia 
a gáinál való fűrdőzési. A je- 
lek szerini nem is annyíra hi- 
gieniai, mini presziizskérdéssé 
vált ez az évről-évre visszaté- 
rő probléma. A parimenii te- 
lekiulajdonosok közül dr Dan 
cea Miklós űgyvéd kijelentette, 
hogy az ügészségen fesz jelen 
lési a rendőröők ellen - ma- 
gánlaksértés és hivatalos hata 

lommal való visszaélés címén, 
mert magánierületre bejőltek 
az ő beleegyezése nélkül. A 
kérdés azonban ilyenformán 
köőzmegnyugvásra nem íintéz- 
hető el. A város polgársága és 
a szegény emberek nevében 
ezután is arra kérjük Chirila 
Augustin polgármesiert: ha- 
lassza el a jövő idényie a gátfűr 
dési tilalom érvényesiítését. 
Legalább addig, amig felépül 
az annyit emlegetett nép- 
strand. Addig talán kibírják a 
gátak is és nem omlanak őössze 

Két öngyilkossági kisérlet Nagyváradon 
(Nagyvárad.) Gál István 12 

éves fiatalember, aki néhány 
napi szabadságra szűlei látoga 
tfására Váradra jőött, szűleinek 
T. Loaranta ucca 32. sz. laká- 
sán zsirosszódával őngyilkos- 
sógi kisérletet követett el. A 
tetltét idejében észrevették és a 
meniők a közkórházba szál- 
litották, ahol gyomormosási 
alkalmaztak. Allapota sulyos, 
de nem életbeszélyes. Öngyil- 
kcsságának oka viszonzatlan 

szerelem. 
Ugyancsak zsirosszódával ki 

séreli meg őngyilkosságot Kar- 
dos Zsuzsanna Őssi-telep 17-ik 
ucca 2. szám alatti háztartás- 
beli leány is, akit azonban per 
cekkel tette elkővetése után 
már a kőzkórházba szállitot- 
tak a mentők és az idejében al 
kalmazott orvosi beavatkozás 
után sulyosabb követlkezmé 
nyek nélkül menekült meg. 

.... 

Leesett a buzásszekér- 
ről és szörnyethalt 

(Nagyvárad). A szalárdi csend 
őrség jelenti a nagyváradi 
ügyészségnek, hogy Veress 
Gyula szilágyhódosi földműves 
szénával megrakott szekerén 
hazaflé hajtott. Ő maga, mint 
szokásos, af elhalmozott széna 
tetején ülve hajtotta a lovakat, 
azonban leesett a szekérről és 

a kerekek alá került. A sulyo- 
san megrakott kocsi két kereke 
eltaposta Veresst, aki olyan su- 
lyos belső zuzódásokat szenve- 
dett, hogy a helyszinen meg- 
halt, mielőtt orvosi segélyben 
részesülhetett volna. Az ügyész 
ség megadta a temetési enge- 
délyt. 

eese......... 

Tüz a váradveleneei 
ládaó 

(Nagyvárad). Pénteken este 
fél tizenegykor ismeretlen ok- 
ból tüz keletkezett a váradve- 
lencei, Eckstein Artur tulajdo- 
nát képező füreszáru gyárban. 
A tüzet Török András éjjeli őr 
vette észre, aki az Aprilis 20 
utca 37 számu, ket épűletből 
alló telep fűrész-csarnokából 
létta előtörni a füsgomalyagot. 

árbon 
A kivonuló tüzoltóság megaka- 
dályozta a tűz elfajulását és 
kétóráig tartó munka után, si- 
került is a tüzet lokalizálni - 
Azonban az egyik épület teteje 
és az ablakok, valamint sok 
fűrészáru elhamvadt. A tulaj- 
donos Ploestiben tartózkodik s 
csak ma szerzett tudomást a 
tüzről. A kár jelentékeny. 

Két halálos itélet 
Németországban 

CBerlin) Csütőrtőkőn dél- 
előii Berlinben kivégezték a 
sziláziai származásu 42 éves 
Karl jurth-ot és Alfonz Lud- 
ket. Mindkettőjüket kémkedés 

miatt itélték haláélra. Ludke 
tőbbizben jári Moszkvában és 
Németlországban kommunista 
szervezetet akari létesiteni. 

Apróhirdetések 

POSTA 
.......... 

től készülnek. Tóbiás, Piafa 

ALLAS 
.............. 

Masamódlányokat magas fi- 
zetéssel augusztus 15-re állan- 
dó munkára felvesz Hutwald 
kalanszalon. 
Kifutó leány fizetéssel azon- 

nal fe.vétetik. Str. Nic. lorga 
11. Schwartz. l47 
14-15 éves fiuk állandó mnu 
kára felvétetnek. Forum doboz 

vincellért teljes szaktudással 
felveszek, fizetés és percenttel. 
Nilgesz telep, Calea Rodin 5. 

3135 

Percentest keresek vendéglő- 
be 10.000 lei kaucióval. Érte- 
kezni Str. Miron Costin 24. 

3134 

Gyermektelen házaspár ház- 
mesternek felvétetik Str. D. 
Cantemir 72. 3133 

Ügyes, megbizható kifutó fi- 
zetéssel és koszttal azonnalra 
telvétetik. Melki apátság bor- 
csarnoka. Piata Mihai Viteazul 
1. 3120 

VETEL-ELADAS 
-.................. 

Használt férfi ruhákat ma- 

hoz megyek. Str. Nic. lorga 19 
szemben a kapuval. 3131 

szönössazdák! 
Gyümölcsiermelők! 
Molyhernyó, valamint az összes kár 
tevők elleni eredeti németországi 
Bayer"téle szerek, Urámia- 
zöld, stb. valamint a világhirü 
Holder"ftéle magas nyomásu 
permefezők legolcsóbban kap 

hatlók Herczegh Jámos mag 
kereskedésében, Oradea, Piata Mihai 
Viteazul 6. (Keresk, Csarnok épület.) 

LAKAS 
Egy szobás sarok magánház 

olcsón eladó. Str. Brandusa 20. 
3132 

Szoba-konyhás lakás aug. 
I-re kiadó. St. Wilson 14. 3073 
Egy szoba-konyhás, világos 

lakás azonnalra kiadó. Prom. 
Eminescu 10 (Köröspart) 3104 

Butorozott kis udvari, külön 
bejáratu szoba kiadó magános 
férfi reszére. Str. Pasteur 23. 
(Felső csengő). 3105 
Kadó 5 szobás magánház, 

nagy kerttel. Értekezni Roxin 
vendéglő, Regele Ferdinand ut 
Popper mellett. 1911 

KÜLÖNFELE 
Selejtes kreppapir tekercsen 

ként leszállitott árban kapható 
különböző szinekben a Pásztor 
Ede cégnél. 

eeee 

NYOMATOTT PASZTOR EDE 
A 

Nyári-ruhák feltünő olcsó ár 
ban, bourete nadrágok 600 lei- 

gas árban veszek. Hivásra ház- 

VASARNAP, julius 16. 
BUCURESTI. 7.30 Ritmikus 

torna, rádióhiradó, reggeli 
hangverseny, háztartási, orvosi 
tanácsok. 10 Istentisztelet köz- 
vetitése. Majd: egyházi ének 
és felolvasás gramofonlemeze- 
ken. 12 Gramofonlemezek köz- 
vetitése. 13.05 Déli hangver- 
seny adása. 18.17 Hanglemez 
műsor., 19.15 Tánclemezek adá 
sa. 19.58 Sporhireknek közveti- 
tése. 20 Előadás. 21 Szárakoz- 

tató hangverseny közvetitése. 
22 Hirek. 22.15 Románcok. - 
22.30 Tánczene. 23.15 Gramo- 
fonlemezek. Majd: Hirek köz- 
vetitése külföldre német és 
francia nyelveken. Utána: Köz- 
lemények. 
BUDAPEST I. 9 Hangleme- 

zek. 9.45 Hirek. 10 Görög 
katolikus istentisztelet. A szent 
beszédet Balogh Bálint mond- 
ja. 11 Református istentiszte- 
let. Prédikal dr Ravasz László 
12 Egyházi népének és szent- 
beszéd a Jézus Szive templom- 
ból. A szentbeszedet P. Ome- 
rovich Tamás S. J. mondja. 
-3.20 Időjelzés. 13.30 Opera- 
házi Zenekar. 14.10 Nyirő Jó- 
zsef városképe. 15 Hangleme- 
zek. 16 Gazdáknak. 16.45 Tánc 
zenekar. 17.30 „Öregek és fia- 
talok" Előadás. 18 Hirek szlo- 
vák és ruszin nyelven. 18.10 
Tlőadás hanglemezekkel. 18.50 
Cigányzene. 19.40 Gárdonyi Gé 
za elbeszélése. 20.15 Hirek.. 
20.25 „A ballerina". Operett. 
22.40 Hirek. 23.05 Zongora- 
számok. 23.40 Hirek német, 
olasz, angol es francia nyelven. 
24 Cigányzene, 1.05 Hirek. 

HETFŐ, julius 17. 
BUCURESTI. 7.30 Ritmikus 

torna, hiradó reggeli hangver- 
seny, háztartási, orvosi taná- 
csok. 13 Időjelzés, időjárás, 
kulturális hirek, sport, vizállás 
jelentés. 13.10 Déli hangver- 
seny közvetitése, Közben: 
Sporthireknek adása. 13.40 Gra 
mofonlemezek. 14.15 Hirek, 
időjárásjelentés, rádióhiradó. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hi- 
rek. 16.45 Előadás. 19.17 Szó- 
rakoztató hangverseny. 21.15 
Gramofonlmezek. 22.35 Tánc- 
zene közvetitése. 23 Hirek. - 
23.15 Hangverseyn közvetitése. 
23.45 Hireknek közvetitése kül 
földre német, francia és olasz 
nyelven. Utána: Közlemények. 
BUDAPEST I. 7.45 Torna, 

hirek és gramofon 8.20 Ét- 
rend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 
Felolvasás. 12.10 Vizjelzőszol 
gálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Enekszámok. 13.40 Hirek. - 
14.20 Pontos időjelzéss 14.30 
Cigányzene. 15.30 Hirek. 16 
Ároflyamhirek 17.15 Diáktfél- 
óra. 17.45 Pontos időjelzés. 18 
Hirek szovák és magyar-orosz 
nyelven 18.10 Tánczene, 19.15 
Vita. 19.20 Rendőrzenekar. - 
20.15 Hirek. 20.25 „Költő szü- 
lők, költő fiuk". Előadás. 20.553 
Operaházi zenekar. 22.10 Köz- 
vetités a szegedi Dómtérről.- 
22.40 Hirek. 23 Cigányzene 
23.40 Hirek német, olasz, an- 
gol s francia nyelven. 24 Hang 
lemezek. 1.05 Hirek.


